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Istruzione di montaggio:

Materiali:

Contenitori in bi-laminato. Grafica con decoro floreale, a righe o geo-
metrico realizzata mediante stampa digitale. Interno in laminato nero. 
Elementi ad ante con ripiano interno spostabile. Cassettoni con sistema 
di chiusura ammortizzata. Appoggi a terra realizzati in MDF impiallac-
ciato noce canaletto verniciato lucido per la versione con grafica florea-
le, in MDF laccati nero lucido per le altre versioni.
Nella versione con decoro a righe i contenitori singoli sono stati previsti 
con i seguenti decori: 
Contenitore L. 240 con decoro a righe bianco/nero
Contenitore L. 180 con decoro a righe bianco/rosso
Contenitore L. 120 con decoro a righe bianco/nero

Manutenzione:

Pulire con panno e detergenti liquidi neutri di uso domestico; evitare 
l’uso di solventi (trielina, acetone), alcool e prodotti abrasivi. 
Uso solo interno.

Dimensioni:

L. 246 P. 53 H. 200
L. 186 P. 43 H. 155
L. 246 P. 53 H. 95

Assembly instruction:

Materials:

Cabinets in bi-laminate. Flower, striped or geometric pattern made by 
digital printing. Inner parts in black laminate. Elements with doors and 
removable inner shelf. Drawers with shock absorbing closing system. 
Ground supports are made of MDF veneered Canaletto walnut with 
glossy finish for flower version or made of glossy black laquered MDF 
for other versions. The single boxes are available with the following 
decorations:
Box W. 240 with white and black stripes decoration
Box W.180 with white and red stripes decoration 
Box W. 120 with black and white decoration

Maintenance: 

Clean with cloth and neutral liquid domestic detergents: avoid using 
solvents (acetone, trichloroethylene), alcohol and abrasive products. 
Indoor use only.

Dimensions:

W. 246 D. 53 H. 200
W. 186 D. 43 H. 155
W. 246 D. 53 H. 95

Montageanleitung:

Materialien:

Container aus Bi-Laminat. Grafiken mit Blumendekoration , Streifen oder 
geometrischem Muster mittels Digitaldruck realisiert. Innen aus schwar-
zem Laminat. Elemente mit Türen mit inneren verstellbaren Regale. 
Schuhbladen mit Verschlusssystem mit Stoßdämpfer. Bodenstützen 
aus MDF furnierte Nussbaum, glänzend lackiert für die Version mit 
Blumendekoration oder aus glänzendem schwarzlackiertem MDF für die 
anderen Versionen.
Für die gestreiften Version sind die Container in den folgenden Farben 
lieferbar:
Container B. 240 mit Streifen  Weiß/Schwarz
Container B. 180 mit Streifen Weiß/Rot
Container B. 120 mit Streifen Weiß/Schwarz

Pflegeanleitung:

Mit Tuch und neutralem, flüssigem Haushaltsreinigungsmittel 
reinigen. Den Gebrauch von Lösungen (Trichloräthylen, Aceton) und 
Scheuermitteln vermeiden. 
Nur für Innengebrauch.

Dimensionen:

B. 246 T. 53 H. 200
B. 186 T. 43 H. 155
B. 246 T. 53 H. 95

Instructions de montage:

Matériaux:

Meubles en stratifié  avec motif floral, motif à rayures ou géométrique  
par impression numérique. Intérieur en stratifié noir.
Elément avec les portes et étagères amovibles. Tiroirs avec amortisseurs
Pieds en noce Canaletto laqué avec transparent brillant pour la version 
floréal ou en stratifié laquée noir brillant pour les autres versions.
Pour le modèle avec décor à rayures, les meubles sont prévus avec les 
motifs suivants :
L.240 motif  à rayures blanc et noir
L.180 motif à rayures blanc et rouge
L.120 motif à rayures blanc et noir

Entretien:

Nettoyer avec un chiffon et un produit d’entretien neutre; éviter l’utilisa-
tion de solvants (acétone), alcool domestique et produits abrasifs.
Utilisation indoor.

Dimensions:

L. 246 P. 53 H. 200
L. 186 P. 43 H. 155
L. 246 P. 53 H. 95



ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

1:	 Fissare i piedi al contenitore L. 240 o L. 180 utilizzando le 
viti in dotazione M8x30. Regolare i piedini affinchè il  
mobile sia perfettamente orizzontale. Per la composizione 
a due elementi, forare il modulo L. 180 utilizzando i  
pre-fori già predisposti (1.1). 

2:	 Per assemblare tra loro i moduli forare il cappello del  
modulo L. 180 e/o L. 240 utilizzando i pre-fori già  
predisposti.

3:	 Posizionare le rondelle distanziali in dotazione in  
corrispondenza dei fori realizzati prima di sovrapporre i 
moduli e fissarli con le viti M8x30 (3 e 3.1).

4:	 Incollare i dischi adesivi copriforo sui pre fori quando non 
sono utilizzati.

ASSEMBLY INSTRUCTION

1:	 Fix the feet to the W 240 or W. 180 container using the 
supplied M8x30 screws. Adjust the feets so that the  
furniture is perfectly horizontal. For the two-elements  
composition, drill the W. 180 module using the holes  
already prepared (1.1).

2:	 To assemble the modules each other, drill the upper part 
of the module W. 180 and /or W. 240 using the holes 
already prepared.

3:	 Place the supplied spacer washers in place of the holes 
made before overlapping the modules and secure them 
with the M8x30 screws (3 and 3.1).

4:	 Paste the cover plates onto the holes when not in use.
MONTAGEANLEITUNG

1:	 Befestigen Sie die Füße an die Behälter in der Breite  
B. 240 oder B. 180 durch die mitgelieferten Schrauben 
M8x30. Stellen Sie die Füße , so dass das Möbel  
perfekt horizontal ist. Für den Behälter bestehend aus zwei 
Elemente, bohren Sie das Modul in der Breite B. 180 und 
benutzen Sie die bereits vorbereiteten Löcher (1.1).

2:	 Zur Montage der Module zusammen, bohren Sie das  
Oberteil des Moduls in der Breite B. 180 und / oder B. 
240. Durch die bereits vorbereiteten Löcher.

3:	 Stellen Sie die mitgelieferten Distanzscheiben in  
Übereinstimmung mit den vorbereiteten Löchern vor der 
Überlagerung der Modulen und sichern sie mit den  
M8x30 Schrauben (3 und 3.1).

4:	 Kleben Sie die Ausblendung Klebescheiben auf die Löcher, 
wenn sie nicht verwendet werden.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

1:	 Fixer les pieds au meuble L. 240 ou L. 180 en utilisant les 
vis M8x30. Régler les pieds pour que le meuble soit  
parfaitement horizontal. Pour la composition à deux 
éléments, percer l'élément L. 180 dans la partie  
prédisposée (1.1).

2:	 Pour assembler entre eux les éléments percer le chapeau  
de l'élément L. 180 et/ou L. 240 dans la partie  
prédisposée.

3:	 Placer les rondelles qui sont fournies en correspondance 
des trous qui ont été fait avant de superposer les éléments 
et les fixer entre eux avec les vis M8x30 (3 e 3.1).

4:	 Coller les étiquettes adhésives pour cacher les parties à 
percées non utilisées.
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